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AHHOTanMs

B crathe TPOM3BOAWTCS CTWJIOMETPUUECKUN aHaIW3 3MUCTOIAPHON pedopmer X.®. Tenepra, gatupyemoit XVIII B.,
PETPOCMEKTUBHOTO U TPOCIEKTUBHOTO pakypca. Lleab paboThl 3ak/HOYaeTcsi B YCTAHOBIEHWW CTETEHU CTHU/IEBOTO
pacxok[ieHust aHaIM3UPyeMOro pe()opMaToOpPCKOro COUMHEHUS C Npe/LIeCTBYIoOLiel eMy OapouHOM 3MHUCTOSPHOMN TpajuLei,
a TakXe B BBbISIBJIEHUU IPOJO/DKUTE/IBHOCTH €ro BWSHUS Ha JasibHelllee pa3sBUTHe 00pasljoBOrO0 YacTHOTO NHCbMa U3
HeMeLIKOSI3bIUHbIX COODHHMKOB, TpeJjHa3HaueHHBIX [Jis1 OOyueHHs IpaBWIaM BeJeHUs KOppecIioHeHLud. Marepuaaom
WCC/Ie/IOBaHUS TIOCTY)KWIA TEeKCTOBble KOJUIEKIMH o0muM obbemoM 296 ThIC. CI0BOYNOTpeb/ieHuid, H3B/eUeHHbE W3
nrucbMoBHUKOB XVII-XX BB. [Iy11 JOCTHKeHUs TIOCTaBJIEHHOM L{eJIM MCIT0/b30Ba/INCh Jenbra béppoysa v MeToz, OTOpHBIX
BeKTOpoB (SVM). B pesynbrate cepud 3KCIIepHMEHTOB, BBITIOMHEHHBIX Ha Oasze R-makera stylo, ObII0 yCTaHOBEHO, UTO
pedopma X.D. T'eiiepra MOXKET CUMTATHCS IT€PEIOMHBIM MOMEHTOM B MCTOPHH HEMeLKOro MrcbMa. [IpUBHOCS B 3BOJIFOLMIO
’KaHpa HOBYIO 3CTETHYeCKYl0 MOfefb, COOTBETCTBYIOIIYIO TpeboBaHusM [IpocBeljeHus, ¥ OTrpaHUUMBasi ee OT OapOUYHOM
TpaJMLMM, OHa 3aKaajblBaeT (yHJaMeHTaJbHYI0 OCHOBY SMUCTO/ISIPHOTO CTWJS, KOTOpas COXpaHsleTCs Ha MpPOTSDKEHWH
MOC/Ie[YIOIUX BeKOB. IIpy 3TOM 0csi3aeMOCTh B/MSHUS pehOpMbI HOCUT PEKYPCHUBHBIM XapakTep: oHO ocsabeBaer B XIX B.
T07] BO3/|eliCTBHEM TeH/eHLIUH K 3CTeTH3aL{|1 MCbMa, IIPOJUKTOBAHHOM NperMyIlieCTBEHHO [T09THKOM OuziepMeiiepa, ¥ BHOBb
Tpoc/ie)KuBaeTcss B Hauase XX B., KOTZla HAaHOCHasl CTWIM3ALUs YCTPaHseTCsl B TIO/b3Yy IOBBIMIEHUs 3((heKTHBHOCTH
KOMMYHUKAaL[UU.

KiroueBbie cioBa: X.®. Tennept, smwmcronsipHasi pedopma, NMUCEMOBHHK, CTHJIOMETpHs, Jenbra béppoysa, metof
OIIOPHBIX BEKTOPOB.
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Abstract

The article presents a stylometric analysis of Ch. F. Gellert’s epistolary reform, dating from the XVIII century, from both
retrospective and prospective perspectives. The aim of the study is to establish the extent to which the reformist work under
analysis diverges stylistically from the preceding Baroque epistolary tradition, and to identify the duration of its influence on
the further development of model private correspondence found in German-language collections intended for teaching the rules
of correspondence. The research material consisted of text collections totalling 296,000 word occurrences, extracted from
XVII-XX-century letter collections. To achieve the set objective, Burrows’ delta and the support vector machine (SVM)
method were used. A series of experiments conducted using the R package stylo showed that Ch. F. Gellert’s reform can be
regarded as a turning point in the history of German letter-writing. By introducing a new aesthetic model into the evolution of
the genre, one that met the requirements of the Enlightenment, and by distinguishing it from the Baroque tradition, the reform
laid the fundamental foundations of epistolary style, which were preserved throughout the following centuries. At the same
time, the tangibility of the reform’s influence is recursive in nature: it weakened in the XIX century under the influence of a
trend towards the aestheticisation of letter-writing, dictated primarily by Biedermeier poetics, and re-emerged at the beginning
of the XX century, when artificial stylisation was replaced in favour of greater communicative effectiveness.

Keywords: Ch.F. Gellert, epistolary reform, letter writer, stylometry, Burrows’ delta, support vector machine.

Beepenue

X.®. Tennepr mo mpaBy IpU3HAeTCST OJHOW W3 CaMbIX BIUSATENBHBIX ¢Uryp HeMmelkoro IIpocBelljeHus, 0 ueMm
CBHJETeNbCTBYIOT TUIOABI €ro JIMTepaTypHOM, TpernofjaBaTe/bCcKoi U 61aroTBOpUTeNbHOM JesTebHOCTH. [IoMrMO THTYy/A
Praeceptor Germaniae ‘yuutens l'epmMaHMM’, C ero KMMeHeM TakKKe COOTHOCHMMO 3BaHUE «OTLj@a HEMELIKOrO MHUCbMa»,
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OTChIIaroOIIee K MHULMMPOBAHHOW UM pedopMe 3MUCTOssIpHOTo CTWs. B 1742 1. yBUzeno cBeT ero courHeHWe «Pa3MbIlieHus
0 XOpOIlleM HeMeIKOM ITHMCbMe», JIOTHYeCKUM IIPOAO/DKeHHeM MOCTYyKW1 W3fiaHHbiM B 1751 1. mucbMoBHUK «Ilncema u
TIpaKTUYeCKre CTaTbH O XOPOIIeM BKyCe B IMChbMax» — PYKOBOZCTBO T10 BeZIeHHI0 KoppecIioHzeH M. [IpeacTaBieHHO# B HeM
KOJ/UIeKL[UM TUCEeM IIpeANoC/IaHO COYMHEHWe, B KOTOPOM YTBEP)KJAIOTCS HOBbIE IIpaBWIa SMMCTO/SIPHOIO CTHIIA:
MPOBO3IVIAILAETCSl 0TKa3 OT OAapOYHOU 11epeMOHHAIbHOCTH U (POPMYJIBHOCTH B TIO/IB3Y €CTEeCTBEHHOCTH NMUCHMEHHOW peud,
«CBOOO/IHOTO TIOZIpakKaHus xopotteii becene» [16, C. 3].

IMpunsaTO cuuTaTh, UTO pedopMa OKasaja BAUSHHME Ha MOC/AeAylolllee pa3BUTHE HeMeLKOro nucbMma. Ee OCHOBHbIE
TeopeTHUecKHe MOM0XKeHHUs U UX peLielLiys U3yyaluch B repMaHUCTHKe € KOoHLja XIX B., B leprof, pacliBeTa I03UTHUBU3MA, 110
1990-e rr. [leTasnbHbll 0030p HayuHbIX PabOT, MOCBSAILEHHBIX JIAHHOM TeMe, MPUBE/IEH B JUCCEPTALIMOHHOM UCC/IeloBaHUU P.
Apro-Taymaxepa [7, C. 16-21]. Iloka3are/nbHO, UTO ¥ B TMOC/AeAHME AeCITUIETHS PacCCMOTPeHUe 3MYCTOJISIPHOTO Hacsiefust
n3BeCTHBIX fesitenedd [epmanany X VIII-XIX BB. mpoucxogut uepe3 npusmy usnokeHHbIx X.®. T'esuteprom npunipmmos [1, C.
50-55], [2, C. 157], [6, C. 139], [8, C. 53-58]. Tem He MeHee, [0 CHUX TOP CYII|ECTBYIOT JIaKyHbI, TpeOyrOIl[He MPOBeeHus
JIOTIONTHUTENbHBIX ucciefoBaHnid. O603HauMB camy pedopMy Kak OTHPaBHYHIO TOUKY, MOXKHO BBIZIE/IUTH 7iIBa BEKTOpa JiJIs
NIPOJO/DKEHUsI ee H3yueHUs:: PeTPOCIEeKTMBHBbI W MPOCIeKTHBHBIM. Tak, Npu I1are B PeTPOCHEKLUI0 He[0CTaTOYHO
BepU(UIIMPOBAaHHBIM MIpeCTaB/sieTcs CooTHouleHWe cOopHuka X.®. Tennepra ¢ MpeALIecTBYIOIIEH 3MUCTOMSPHON
MPaKTUKOW. B YacTHOCTH, HET KOHCEHCyCa OTHOCHUTEJbHO BOMpOCa O TOM, Oblla /M CTHIMCTHYECKas IepeopHeHTaLys
PaJIMKabHBIM Pa3pbIBOM C OapouHOM puTopukol [15] wau nuiib afanTupoBana ee nog TpeboBaHus smoxu IIpoceelrenus [16,
C. 115-117], [21]. B mpoCIIeKTUBHOM KJIIOUe CJ/ieyeT OTpee/uTh paJuyC BWSHHUS JAHHOTO STMMCTO/SIPHOTO cOOpaHUs Ha
JanpHelee opMUpOBaHUe MUCbMOBHHKA KaK THIIA TEKCTA, M0/Ib3YIOL[erocs Moy sipHOCTBIO B ['epMaHuM BIUIOTE [[0 TIepBOi
osoBUHBI XX B.

CrnefoBaTesibHO, Lje/Ib HACTOSILET0 MCC/Ae[0BaHWsS 3aK/IHUaeTcss B YCTAaHOBJEHUM CTeleHW M TPOJO/DKUTETbHOCTH
BO3ZlelicTBUs snucTo/sipHOM pedopmbl X.®. Tenepra Ha CTWIb 00pasLjoBOr0 YacTHOTO IHCbMa B HeMEL[KOSI3bIUHBIX
nucbMoBHUKax XVII-XX BB., a Takke BbISIB/IEHHU MeCTa ero pe()opMaTopCKoro COUMHEHUsI B UCTOPUU 3BOJIFOLIUU J@aHHOTO
JKaHpa.

Hns BocnosHeHUsi 0003HAUEHHBIX JIaKyH Haubosiee TIePCIIEKTUBHBIM BUZWTCS oOpalljeHHe K KHCTPYMEHTapHio
CTU/IeMEeTPHUHY, M03BOJISIIOLEN TepeBecTH (hrmosloruyeckre TUIOTe3bl B IJIOCKOCTb SMIMPUYECKH BepU(UIMPOBAHHBIX
JJAHHBIX.

AXTyanbHOCTB BLIOPAHHOTO MOX0/IA JOKA3bIBAETCS BO3POCILUM YHCIOM UCC/IeA0BaHUH, UCTIONB3YIOLUX KOJIMUYeCTBEHHbIE
METOZbI /ISl BBISIBJIEHHS] XPOHOJIOTMUECKMX TPaHUL] CTWIMCTHUECKMX TpaHChopMaluidi B paMKaxX MpPOZJOJDKATETHEHOU
yuTeparypHoli Tpaguuuu [10], aHamu3a 3BosmoIMM JkaHpa [4], [5] W BbICTpavMBaHMS CTUIMCTHYECKU peIeBAaHTHOU
MepruoAu3aliiy TeKCTOBBIX KOJIJIEKIUH [3], B TOM unc/ie SMUCTO/SPHBIX [12].

MeTtoabl M IPUHLMIBI KCC/IE0BAHUA

[nist aHa/mM3a 3BOJTIOLMM SITUCTOJISIPHOTO CTH/IS Oblia Ipou3Be/ieHa Mepapxyuueckasi KlacTepr3aliysl TeKCTOBBIX KOJITeKLUI
Ha ocHOBe flesibThl Béppoy3a [11]. B paMkax BbIOpaHHOW MeTOOMKH TPOM3BOJMTCS COTMOCTABIeHHE OTHOCHTE/BHBIX YaCTOT
Haubosee yroTpebsieMbIX c0BoopM (aHI/I. most frequent words, MFW) B TeKCTax pa3HbIX aBTOPOB. B mepByio ouepezs B
YaCTOTHBIN C/I0Baph BKJIFOYAIOTCS C/Ty)KeOHbIe CJIOBa, COCTAB/SIOLIME KapKac CTH/IEBOTO MPOMUIS KaKAOW KOJIEKL[UM BHe
3aBUCHUMOCTH OT TeMblI MIOBeCTBOBaHMs. UeM MeHbllle 3HaueHUe [eJIbThl, T.e. pACCUMTAaHHOE MEeXXTEKCTOBOE pacCTOsIHUEe, TeM
BBIlIle CTWINCTHYeCKoe CX0fCTBO. C TIOMOIIBIO aAropuTMa KjacTepusallid — B CTWIEMeTPUM pPachpoCTpaHeHO
HCII0/Ib30BaHuUe [IeHZIporpaMM /It BU3yasI3aliuy T10/yUeHHbIX Pe3y/IbTaToB — O/M3KUe JPYT K JPYry TeKCThbl 00beAUHSI0TCS
B OfIHY TpyIIy.

st obHapy»xeHust aBTopckoro curHana X.®. [esiepra B MoC/AeAyONMX MMCbMOBHUKAX 3a/IeHCTBOBAJICS METO/, OTTIOPHBIX
BeKTOpoB (aHm1. Support Vector Machine) [14]. TIpuHuun ero paboThl 3aK/IFOYaeTCss B TOM, UTO U3 oOyuaroiieii BEIOOPKH
TEeKCTOB CKJIAZIbIBAIOTCSL [BA MHOXKECTBA TOYEK, 3aTeM B aHa/IM3UpyeMOM IPOCTPaHCTBe BBICTPAaUBAeTCs TUIEePIVIOCKOCTb,
KOTOpas pasrpaHhuyMBaeT WMeloljecs MHoXecTBa. [Io OfHy CTOpPOHY TIMIEpIUIOCKOCTA pacIo/araroTcs [JaHHEbIe,
TIPe/ITIOIOKUTEIEHO COOTHOCUMBIE C aHAM3UPyeMbIM UAWOCTHIIEM, C APYTroii — He 00HapY>KUBAIOIIME C HUM CXOZCTBA.

AHanmu3 Mpou3BOAWICA TIpU ToMolu maketa Stylo B cpeme R [15]. Crexyromum IaroM CTajo [JeKOAWPOBaHUE
CTU/IEMETPUUECKOT0 paclipe/iesieHus], 3aK/ltouarollieecsl B CofleprKare/bHOM MHTepIIpeTaliiy MOyUeHHBIX JaHHbIX.

MarepuanoM WCCIe[OBaHUsI TIOCIYKUIX 00pasijbl YaCTHOW KOpPPeCHoHAeHLWMH u3 nucbMoBHUKa X.D. Tenepra (3a
ocHOBY Gepetcsi epenszanue 1769 r., pa3MmellieHHOe B 37IEKTPOHHBIX O1b/mMoTekax ['epMaHuu), KOTOpbIE B lajbHEHUIIIEM ObLIH
COTIOCTaB/IeHbl C TEKCTOBBIMH KOJIEKLMSMU, W3B/IEYeHHBIMHM W3 JIDYTMX NMUCHMOBHHKOB (cM. Tabsmiy 1). PedepeHTHbIH
KODITyC COCTAaBW/IA YaCTHBbIE TIMChbMa W3 TMSTH SMUCTOMSIPHBIX COOpHUKOB XVII-XX BB., KK/l U3 KOTOPBIX TPeACTABISET
OT/Ie/TbHYI0 KCTOPHUKO-KY/ITYPHYIO 3M0XY: OT 6apoKKO [0 MoiepHU3Ma. Q61 06beM MaTepHasa MpupaBHUBAeTCs K 296 ThiC.
cioBoymoTpeb/ieHui. [TOCKOMBKY BCe YKa3aHHbIe COOPHUKM HarleuaTaHbl TOTHYECKUM IPU(TOM (PppakTypoii), Aist oLUppPOBKH
TeKCToB noTpeboBanock OCR-Tpeobpa3oBaHye C UCIOIb30BaHHEM MO/ie/iel, 00yUeHHBIX Ha HEMELKOSI3bIUHbIX TeKcTaxX X VII—
XIX BB. [25], 1 ocnenyoljasi pyyHasi KOppeKTUPOBKa.

Tabnuua 1 - Matepuasn Ucc/ieoBaHUst

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.79.4.1

Ha3panue Kon-Bo
T'on u3nanus AgTtOp . Kon-Bo nucem
MMChbMOBHHUKA CJIOBOYTIOTPeOIEHHIA
Der Teutsche
Secretarius 1674 I.®. Xapcaepddep 43184 199
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Hasganne Kon-Bo
T'ox n3panus Agtop . Kon-Bo niucem
MMCbMOBHHUKA c/10BOyTIOTpeb/ieHn i

Briefe, nebst einer
praktischen
Abhandlung von
dem guten
Geschmacke in
Briefen

1769 X.®. l'eniept 30588 73

Neuer kurzer doch
griindlicher
Briefsteller auf alle
Fille des Lebens

Der neue
Haussekretar, ein
ausfihrlicher
Briefsteller fiir alle
Verhiltnisse des
Lebens

1790 HewusBecten 19198 92

1841 I. JlopH 73091 398

Kleiner Briefsteller
nach den
Anforderungen der
neuesten Zeit
Der Haussekretir 1910 K. OtTto 90111 382

0061t 06beM MaTepuara: 296300 1367

1872 ®.K. Mronnep 40128 223

IIpu cocraBneHUy TEKCTOBBIX KOJUIEKLIMI He y4WThIBajach KoMMepueckass M IOpUuuUecKass KOppeCIOHJeHLUsI B CUITy
CBO€H MPUHA/IIEXXHOCTH K OQUIIMATIBHO-JIE/IOBOMY CTHIIIO, @ TAK)KE 3HAUMTE/ILHO BbIZIENSIONIECs Ha o0iieM goHe 0Opasibl 13
cbopHuka 1674 1.: mMchbMa UCTOPUKO-(PUIOCOGCKOTO COMEPXKAHKS U [TUMJIOMAaTUUeCKasi MePercKa, MOCBAIIEeHHAasT COObITUSIM
TpupLatiieTHell BoWHBL IlpeiBapuTesbHO ObLIM  yAajeHbl MeTaflaHHble, KOTOpble MOITIM Obl HMCKAa3WTh pe3y/bTaThl
CTWJIEMETPUYECKOTO pacripefieJieHns: JjlaTa, MeCTO CO37aHMS MHUCbMa, KOTOphble yKa3bIBalOTCA JWIIb HauvHasg ¢ XIX B., u
OZIHOTUITHBIE 3ar0JIOBKH, Mepearollie CoJep)KaHue COOOILeHHIH.

OCHOBHBI€ pe3yJIbTaThl H 00CYy)KieHHe

Ha sTamne nocrpoeHus nepapxuueckoil KiacTepyu3aljii aHalnu3 3MUCTO/ISIPHBIX KOJIeKLUHA IPOXU3BOAUTCS B MATh UTepaLuii
¢ ucronb3oBanueM 100-500 Haubosee yactoTHeIX ciioBodopM. Ha moBepxHocTHOM ypoBHe (100 croBohOpM) BBIAESIOTCS
cy>keOHBIe CI0Ba, MECTOMMEHHsI M BCIIOMOTaTe/IbHbIe IJIarosibl, 3aK/IaJbIBaroljiie OCHOBY CTHJ/IEBOTO NPOGW/IS, KOTOpas He
TIoZIBep)KeHa BJIMSIHUIO COZlepyKaTesbHOW cocTaBssitollied Tekcra. Ilpy mosTamHOM  yBeMWYeHHMM YacTOTHOTO —CJ/I0Baps
MIPOUCXOAUT AobaBieHne TeMaTHuecKd 3HAauMMOM JIeKCUKH, TIPOSIBJISIOTCS TTyOHHHBIE UepThl CTU/s. IIOBbILIeHVWe BepxHel
TPaHULbl YKA3aHHOTO [Mara3oHa He OCYILEeCTB/SETCS, MOCKOIBKY TeKCTHI MOTYT W3/IMIIHe COMKaTbCsl B CUMY eJUHOMN
’KaHPOBOU NMPHUHAJJIeKHOCTH.

Pe3y/ibTaThl TIpeCTaB/Ae€Hbl B BHJE A€HAPOrPAaMMBI. AJITODUTM OOBEJUHSET B KIACTEPbl TEKCThbl, 0OHAPY)KMBAIOIIUe
HanOoJblllee CTUINCTHYECKOe CXOJCTBO. Bu3syasbHass 000C00/I€HHOCTh KO/UIEKLIMM YKasblBaeT Ha YHHMKAaJbHOCThL Npodus,
OTCYTCTBHE SIBHOM KOppeJISILIUK C APYTUMU COOPHUKAMHU.

Yke Ha Marepuase uyactotHoro cyioBaps u3 100 crnoBodopm (cM. puc. 1) gensra Béppoysa 1o3BossieT BBIZEIUTb TPU
OCHOBHBIX 3Tana pa3BUTHsI 00pa3L[0BOro YacTHOTrO nuckMa B ['epMaHuu:

1) XVII B., opopm/siFOILMCS B OTAEIbHYIO BETBb;

2) texctel X VIII B., cocTaBsitomiyie repBbli LiebHBIN KJIacTep Ha OCHOBE CTU/IEBOTO CXO/ICTBa;

3) komtekuu XIX—XX BB., KOTOpble (YOPMUPYIOT BTOPOM K/IaCTep C YC/IOKHEHHOW BHYTPEHHEH CTPYKTYPOH.
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Hemeukos3bluHble nucbmoBHUKM (XVII-XX BB.)
Cluster Analysis

Walliser_Briefsteller 1790

Miller_Briefsteller 1872

Dorn_Haussekretar 1841

Harsdorffer_Der teutsche Secretarius 1674

I T T 1
1.5 1.0 0.5 0.0

100 MFW Culled @ 0%
Classic Delta distance

PucyHok 1 - Mepapxuueckas knactepusanys (100 MFW)
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.79.4.2

B pamkax nocsezfHeli rpyIIibl MOXHO BBIZI€/IUTH JiBe TIOATPYIIIbL: HECKOIbKO 000cobneHHoe ucbMo Guzepmeliepa (1841
I.) ¥ CTWIMCTHUYECKU O/TM3K0e K HEMY, HO BCE JKe BhILIe/jliee Ha HOBYIO CTYTEeHb Pa3BUTHs MUChMO KoHIa XIX — Hauama XX BB.
OG6parjaeT Ha cebs BHUMaHUe JMHeHHasi XPOHOJIOTHSI pacIipe/ie/ieHHs, CBUZeTebCTBYIOIasi O MO3TaHON TpaHChopManuu
JKaHpa.

[Tpu yBemMueHHMH KOIMYeCTBA YacTOTHBIX cr10BodopM 0 200 MpOMCXOAUT TepepaciipefiesieHre TEKCTOB BHYTPH BTOPOTO
KJlacTepa, TIOJYYeHHBI Ha JAaHHOM 3Tarle UTOT OCTAeTCs CTAaOWIBHBIM U B XOfle JajbHEeWIIUX 3KCIEePUMEHTOB BIUIOTH J0
otMeTKH, paBHOK 500 cioBodopmam (cMm. puc. 2). Kak yke Obiio ykaszaHo Bbiiie, Ha Marepuase 100 cioBoynorpeb/ieHuid,
OTPa)KAOLIMX MMMaHeHTHble CBOWMCTBA TEKCTa, HauOoJblllee CTU/IEBOE CXOACTBO IPOSIB/AIOT 0ojiee MO3AHUE MHUCBMOBHHUKH
(1872, 1910 rr.). OHako Tipy yBeMueHuH uncia caoBodopm ao 200-500 6mke TpynupyroTcs Hanbosee paHHKUE KOJUIEKLU
(1841, 1872 rr.), cX0XXUe MPeMMYIIEeCTBEHHO M0 cojep>kaHuto. CrefoBaresibHO, COOPHUK 1872 T. 3HAMEHYeT — He TOJIbKO
XPOHOJIOTHYECKH, HO Y CTUIMCTUUeCKU — TepexoHbId 3Tarn. OuepueHHOe pacripejiesieHue, oyueHHoe Ha ocHoBe 100-500
CaMBIX YaCTOTHBIX CJIOBOyHOTpeOneHWH, TpeOyeT WHTEeprpeTaLd C OMOPOW HAa WCTOPUKO—/TUTEPaTypPHBIA KOHTEKCT
O0XBayeHHOI'0 BPeMeHHOI'0 [epruoja.
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Hemeukos3bluHble nucbmoBHUKM (XVII-XX BB.)
Cluster Analysis

Walliser_Briefsteller 1790

Muller_Briefsteller 1872

Dorn_Haussekretar 1841

Harsdorffer_Der teutsche Secretarius 1674

[ T T 1
1.5 1.0 0.5 0.0

500 MFW Culled @ 0%
Classic Delta distance

PucyHok 2 - Mepapxuueckas knactepusanys (500 MFW)
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.79.4.3

BepHeMcst K mepBOMY 3Tarty, KOTOpbIH peripe3eHTupyet Der Teutsche Secretarius — kosiekiysi 6apouHbix muceM 1674 r.
(momonHeHHOe Tiepeu3aaHue cOopHuKa 1655 r.), Beinesuias us-mnog nepa [.d. Xapcaepddepa. [TMCEMOBHUK He MPUMbBIKAET
HU K OJHOMY M3 KJ/IaCTepoOB, JIEMOHCTPUPYS CTUIMCTUUYECKYI0 aBTOHOMHIO. MeXAy HUM U APYTMMM TeKCTaM{ BO3HHKaeT
HauOo/bIIasi AUCTaHLUS CpeJy BCeX MoKasaresield esbThl A/ 3ajaHHOro kopriyca: pedopma X.®. leniepra oTrpaHUUHBAET
OZIHU U3 TIePBBIX AMHCTOMSAPHBIX 1a0/I0HOB, U3laHHBIX Ha HEMEILIKOM si3blKe M 3HAMEHYIOIIMX 3apoKJeHHe JaHHOTO >KaHpa B
HEMELIKOSI3bIUHOM TIPOCTPaHCTBe, OT o00pa3moB, yBugeBmmx cBeT B XVIII B. W mo3gHee. Pa3pelB  00BACHsAETCS
TpaHCchOopMaLvel CTUIMCTUYeCKON YCTaHOBKH.

BBesenneM K 0apoyHOMY ITMCBMOBHHKY C/AY)XKUT PpacCy)kKieHHe O CJI0BeCHOM HCKYCCTBe, KOTOpOe IIpefiBapsieTcs
nspeuenueM u3 Ilcantupsi (Ps. 45,2; IIc. 44:2), yTouHeHHBIM C OMOpo¥ Ha mepeBof, M. Jltorepa: «SI3bIK MOl — TPOCTh
CKopornuclia (WK ke, B Hallleii TpauLiiH,) Iepo UCKYCHOTO CKOPOIIMCILIa» (3eCh U Jjajiee iepeBo/] BLIIIOHEH aBTOPOM CTaThbU.
— E.B.) [18, C. 6]. ¥xe B yKa3aHUM Ha «UCKYCHOCTb» CKOPOITUCI]A yCMaTpPUBAETCsl HEOOXOAUMOCTh OBJIA[IEHUS] HABBIKOM
MMCbMa, KOTOpOe B Jia/ibHeHIlIeM BO3BBIILIAETCS HaJl IOBCeAHEBHBIM Pa3rOBOPOM: «... BCE K€ 3aKpa/bIBaeTCsl pasinure Mexay
HalMCAHHBIM U M3DEUeHHBIM CJIOBOM: €)KeJM COXPaHHOCTh BO BpeMeHM NpH/aeT BeljaM L[eHHOCTb, HAlMCAHHOEe CJIOBO
JOJITOBEUHEe U TIOTOMY 3aC/y>KUBaeT OOJbLIEr0 BHUMaHWs, yeM OpOLIeHHas Ha BeTep U BCKope 3abbiTast peub» [18, C. 6].
BaxHo otmeTuth, uto cam [.®. Xapcaepddep n3BecTeH Takke Kak co3iarenb «[lo3Thdyeckoli BOPOHKM», HOPMaTHBHOW
MO3TUKU 3110XU 6apOKKO, ¥ WileH Mmypucthueckoro [TnofoHocsero obiecTsa, CTpeMUBIINIACS BO3BBICUTh HEMELIKUH SI3BIK 3a
CUeT CJIOBOTBOpPUECTBA U UCIO/b30BaHUs putopuueckux ¢uryp [20, C. 58-60]. Peamsyemass UM CTUIMCTHUeCKas YCTaHOBKa
COOTBETCTBYeT TOMY cOOMpaTenbHOMY 00pa3y BBIYYPHOrO, W3J/IHMILIHE 3CTEeTH3HMPOBAHHOIO IHCbMa, KOTOPOe IIOJBEpIOCh
kputuke X.®. Temsiepra. MHorve ¢parMeHTbl B TMPHUBEAEHHBIX WM IMHCbMax WM )K€ CaMU TMHUCbMa 00/aJjaloT CKopee
3CTeTHUEeCKOH, 4YeM WH(OPMAaTUBHOW I|eHHOCThIO. Hampumep, oTAenbHOe TMOC/TIaHWEe COCTaB/seT CraeAyromuii ab3ar,
HAaITMCAHHBIN C LIe/bI0 3aBepUTh aJjpecara B BEpHOCTH:

Mein Herr. Die Zeitler sollen von der gleichgerichten Zeilen der Waxwaben : oder wie etliche nennen Waxweben den
Namen haben. Ich wolte erwiinschen / dals diese wenige Zeilen meines Briefes solche Honigsiissigkeit enthielten / die zugleich
niitzlich wie das Wax / und lieblich wie das giildene Honig wdren : Weil aber leider aus meiner iibel geschnittenen Feder
dergleichen Honigseim nicht fliissen kann / wolle sich mein Herz vergniigen mit den dienstbegierigen Willen / welchen ich
trage / mich jederzeit zu erweisen / als Desselben getreuer Knecht N.N. (Moii rocioguH. I'oBopsT, UTO Ha3BaHUe Mpodeccuu
muesioBozioB (OYKB. CTPOUHMKOB) BOCXOJUT K YIOPSZI0UEHHBIM B DOBHbIE CTPOKHM BOCKOBBIM COTaM HJIM, KaK HX ellje HMEHYIOT,
BOCKOBBIM CILIeTeHUsM. §1 XoTen Obl, 4TOOBI B 3TMX HEMHOTMX CTPOKaX MOEro MMchbMa 3aK/Iroyaaach MeJoBas CIaJoCThb,
KOTOpasi U CTOJ/b JKe I0jIe3Ha, KaK BOCK, U IMpeJieCTHa, KakK 30JI0TOM MeJ; HO TaK KaK M3 MOero IJIOXO 3aTOYeHHOrO Iepa He
MOXXeT Teub MeJOBBIM HEKTap, MyCTh CepJLe [JOBOJLCTBYETCS BOJMEH C/IYXUTb BaM, KOTOPYH $i XpaHIo, 4ToObI BCerga
Ha3bIBaThCsl Barvim BepHbiM ctyroii H.H.) [18, C. 59].
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[laHHOe TUCbMO HAuMHAETCS C HErepeBOAMMON Wrpbl CJIOB, TMepepacTraroiieii B pa3BepHyTyio MeTadopy. Kak
MO/IYEPKUBAET CaM aBTOP, MUCHMOBHUK TPU3BaH HE TOJBLKO OOYyUHTb UMTaTesisi UCKYCCTBY BeAEHUsI KOPPECTIOHJEHIUU, HO U
MOMOUb BbIpabOTaTh CTU/Ib, KOTOPBIA CBU/ETENLCTBOBAI Obl 0 OorarctBe Hemelkoro si3bika [18, C. 5]. Ocoboe BHHUMaHHe
obparijaet Ha cebsi B 3TOH CBsI3U yNOTpeOIeHNe CI0XKHOCOCTABHBIX SMUTETOB, SB/ISIOLIUXCS OTJIMUMTENBLHOM uepToli 6apouHoro
MMCbMa U BMeCTe C TeM TpOsiB/IeHHeM IMypUCTUYeCKUX ycTpemsieHui: tugendschon ‘mobpoperensHo-TipekpacHsiii’ [18, C.
388], vielehrentugendreich ‘mpencnonnennsiii uvectn u godpopete’ [18, C. 400], hertzvertraut ‘6nuskuii cepauy’ [18, C.
408], iibelberiichtigt ‘nonek3yromuiics fypHoii cinasoii’ [18, C. 382].

B otpenbHbil Kinactep odopmisieTcs nucbMo X VIII B., pefcraBieHHoe coopuukamu 1769 u 1790 rr.: Tpyg camoro X.D.
Tennepra, oTBevaromiuii TpeboBanusiM IIpocBellieHus, U TOCHAeAyHOIIUM MUCbMOBHUK, Neuer kurzer doch griindlicher
Briefsteller auf alle Fille des Lebens, n3iaHHBII Ha 3aKaTe CeHTUMEeHTa/IM3Ma. 37eck Ooee He BCTPeYaeTCsl XapaKTepHOU AJIst
3M0X1 0APOKKO 00pa3sHOCTU U MOJUEPKHYTON CTUn3auu. [/isi CpaBHeHUs C MUCbMOM, TIPUBEAEHHBIM U3 KosteKiuu 1674 t.,
obparnmcs K pparmenty n3 coobmerus X.®P. ['esiepTa, CO3AaHHOTO € TOM Ke MHTeHLMeH — BBIPAa3UThb JPY’KeCKYIO0 BEPHOCTb
azipecary:

So lange Sie also Ihr Herz gegen mich nicht dndern, (und wie konnten Sie das?) so stehen Sie bestdndig in der Gefahr,
einerley Briefe von mir zu lesen. Doch was schadets? (IToka Bbl He TiepeMeHHUTe CBOe OTHOILEHUE KO MHe, (a HeyKeau Bbl
MorvM Obl ero nepeMeHnTh?) BaM rpo3uT OMacHOCTh YMTATh MOM TTMCbMa, MEX/y KOTOPBIMU HeT HUKAKoro pasnnuusi. Ho uro ¢
Toro?) [17, C. 85].

Ha nipumepe [aHHOTO (parMeHTa MOXXHO TMPOC/IEJUTh, KAK HA CMEHY MOHOJIOTMYECKOW PUTOPUKE OAPOKKO MPUXOJUT
WUMUTALWs CIIOHTaHHOMW Gece/ibl, 0 YeM CBHUJETEIbCTBYIOT, K IIPUMEpY, PUTOPUYECKIE BOMPOCH], 0OpalleHHbIe K cobeCceHHKY U
odopmisieMble B TOM UKCJIe B BU/le TTapeHTe3bl, MOZIe/TMPYIOLel MpoLiecc NopoxeHns peur. [loMrnMo eMKOW CUHTaKCHUeCKOU
opraHuzauuu obpaiaer Ha cebs BHAMAaHWE M CAaMO OTHOLIEHHME K STHMCTO/ISIPHON KOMMYHHKAL[MH, BBIDAXKEHHOE aBTOPOM:
nicbMa Gonee He TpeOyrOT M300peTaTesbHOCTH, AOMYCKAeTCs OAHOTUIHOCTh. CHIDKAeTCsl PO/b 3CTETUYECKOH (YHKLUU
TEKCTa, KaK CJIe[ICTBUE HTUMUHHUPYIOTCS CJIOKHOCOCTaBHbIE MUTEThI, BOCTIPUHUMAaEMbIe Kak 371eMeHT 0apOo4YHOl BBIUYPHOCTH.

Hecmotpst Ha To, uto 06a Tekcta XVIII B. CKIaJpIBalOTCS MO/ BIUSHUEM Pa3IMUYHbIX UCTOPUKO—/TUTEPATypPHBIX TEUEHHUH,
MEXAy HUMH OOHApy)KMBaeTCs BBICOKAsi CTeNeHb CTUIMCTHUeckKoW Omm3ocTu. BoiBunyThili X.®. TesyiepToM MPUHLMIT O
«eCTeCTBEHHOCTH» TMChbMa HAXOAUT TMPOJO/DKEHUEe B Mogenu eloquentia cordis ‘A3bIK cepjia’, yTBepAUBLIEHCS B
cenTrMeHTamm3Me. Ilof Helt opa3ymMeBaeTCsi UCKpeHHee, CITIOHTaHHOE BhIpa)kKeHHe UYBCTB U AYIIeBHBIX MOPBIBOB [9, C. 48],
KOTOpOe TIPOSIB/ISIETCS] B TOM UFKIC/Ie B WCTIO/Ib30BaHUM MEXKAOMEeTHH U 3M(aTiuecKuX BOCKIHMLAHWH, cp. Das Herz méchte mir
brechen. Ach, wie schwach ist die Natur! wie leicht wird die Seele iiberwdiltiget! (Ceppiie BOT-BOT pa3opBeTcs. AX, Kak cjiada
[uenoBeueckasi] mpupoza! Kak JIETKO TOTEpSITh AYIIEeBHbIM mokoii!) [26, C. 58]. B Ha3BaHHOH MOfeIM yCMaTpUBaeTCs
KyJIbMUHALMsI STMCTONSPHON pedopMbl, MOCKONBKY B Hel CTpemyieHWe TpUOIU3UTb MUCBMO K YCTHOM peur obperaer
CUCTEMHOE SI3bIKOBOE BbIDAXKEHHE.

Haxkower, cornacHo geHzaporpamme (cM. puc. 1), XIX B. CTAHOBUTCSI HOBBIM 3TarioM B UCTOPHM HEMeLIKOTo IuchkMa. [1pu
3TOM MepapxuyecKasi KjacTepusanysi, BeIcTpoeHHasi Ha ocHoBe 200-500 uvacToTHbIX c/10BOopM, oTrpaHnurBaer XIX B. oT
XX B. Ha jaHHOM 3Tarie IPOMCXOAUT He TOJBKO CTUIMCTHUUECKasi, HO M TeMaTHuecKasi IBOJIFOLIUS JKaHpa, 0coboe 3HaueHHe B
KOTOpPOW OTBOAUTCS 3M0xe Ouzepmeiiepa, oTpasuBiiaeiicss B coopHrike Der neue Haussekretdr, ein ausfiihrlicher Briefsteller
fiir alle Verhdltnisse des Lebens (1841 1.). Eciu 0apouHbIli MUCHMOBHUK OXBaThiBaj BCe CGepbl XKU3HU B L€JIOM, a
ITpocBellieHe U CEHTUMEHTAIN3M COCPe/I0TauYMBaMCh MPeX/(e BCero Ha OMMCAHUU COOBITHI U BIieyaT/ieHHuH, COOTHOCHUMBIX C
OT/IeIbHO B3SITOM JIMYHOCTHIO, TO Ouziepmetiep GOKyCHUpYyeTCst Ha ceMelHO—ObITOBOM cdepe. YcusieHUe TOMUTUYECKON LIEH3YPhI
B niepuof;, PecraBpauuy, nocsiefoBasiieli 3a BeHCKMM KOHIpeCcoM, MPUBOJUT K TOMY, UTO LIEHTPOM COLIMa/IbHO—KY/IBTYPHOU
pediekcry CTaHOBUTCS TIPUBATHAs )Ku3Hb, OOPA3[OM YaCTHOTO MHMChbMa 3M0XU OujepMeliepa MOXKET CIY>KUTb CIIeAYHOLUM
¢parmeHr:

Theuerster Freund! Ich lebe und webe noch immer in den wonnenreichen Riickerinnerungen jener gliicklichen Tage,
welche ich im SchooB8e Ihrer Familie genofS. Wenn ich mich nicht schdmte, es zu gestehen, so wiirde ich sagen, ich litte am
Heimweh nach Thnen, und dem heitern Zirkel Ihrer Freunde, die so bald auch die meinigen wurden, und nach jener
paradiesischen Gegend, die mit jedem neuen Morgen neue Reize entfaltet. (dpaxalimmi apyr! $1 [0 CHX TIOpP J>KUBY
61a)XeHHbIMM BOCIIOMHUHAHMSIMU O CYACT/IMBBIX [HSIX, TIPOBeIEHHbIX B jIoHe Baredi cembu. Eciu Obl s He CTBIAWICA
MPU3HATBCS B 3TOM, 51 Obl CKa3asl, UTO CKyuaro, KaK CKyYaloT TI0 pofHOMY JoMmy, o Bac, o Becenomy kpyry Barumx gpys3ef,
KOTOPBIE CTOJb OBICTPO CTald U MOMMH JIPY3bsIMH, U TI0 TOM paliCKol MeCTHOCTH, KOTOpasi KaXK/ioe yTPO sIB/sijia B30Py HOBbIE
ouaposanus) [13, C. 71].

Temaruueckast IBOJTIOLMS JKaHPa CUMTHIBAETCS TIPY CTH/IEMETPHUYECKOM aHajM3e 3a CYeT BO3POCIIel YaCTOTHOCTH TaKUX
yekceM, kKak Familie ‘cembs’, Heimweh ‘Tocka mo momy’, Schoof ‘moHo’, Freunde ‘apy3ps’ u gp. OTK/IOHEHWEM OT
TIPUHLIMTIOB, TpoBo3rameHHbx K.®. Tensieprom, sBAsieTCs CO3HaTesbHAs 3CTETH3allvsl, 3aK/IFOUAlOLIascs B yrorpebieHuH
SMOLIMOHALHO—OLIEHOUYHON JIEKCMKA B LeJsIX CO3[aHUSl MJWUIMYecKoro obpa3a 4YacTHOM >XM3HH, cp.. wonnenreich
‘ucriofHeHHbI OsaxkeHcTBa’, gliicklich ‘cuactiuBeiii’, paradiesisch ‘patickuii’. COOpHUK, W3/IaHHBIA B 310Xy TPIOHJEPCTBA,
Kleiner Briefsteller nach den Anforderungen der neuesten Zeit (1872 r.), Hac/ie[[yeT yCTaHOBKY OuziepMeliepa Ha U/ieann3aiyio
MIPUBATHOM Cepbl, He yCIieBasi OTpearupoBaTh Ha U3MEHEHUs], TPOUCXO/SIIINE B HEMELIKOM 00IL[eCTBe B MOC/IeJHeN UeTBepTU
XIX B.

Der Haussekretdr, nucbMOBHUK Hauajsia XX B., HAallPpOTUB, MOCTEIIEHHO O0CBOOOXKJAETCSI OT CO3HATEeJLHOM CTUIM3aliWH,
XapakTepHo# Ayisi koppecrioHeHun XIX B. EfBa 3aBepIIMBIIascs MPOMBIIIJIEHHAs! PEBOIOLUS ONTUMH3HUPYeT B TOM UHC/Ie
STUCTOJSIPHYI0 KOMMYHHKAL[MI0, B KOTOPOM TMPUHLUMN WH(POPMATMBHOCTH CHOBA IIPEBA/JMPyeT HaJ 3CTeTHUeCKOU
COCTaB/sIIOLLed. JleKopaTBHBIE HAC/OEHMsl, TPeXX/e BCEero 3SMOLMOHATbHO—OLIeHOYHbIe —TIpHU/lararesibHble—3UTEeThI,
MUHHMMU3UPYIOTCS], Ha TEPBbIH MJIaH BBICTYTIAIOT ICHOCTh ¥ eMKOCTh U3JIOXKEHHUs] MBbIC/IeH, Cp.:

Infolge eines soeben eingetroffenen dringenden Telegramms muf§ ich heute nachmittag die Stadt verlassen und habe leider
nicht mehr die Zeit iibrig, um dir personlich Lebewohl zu sagen. Nimm ddfiir diese Zeilen. Ich schreibe dir bald aus meinem
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neuen Wohnort und hoffe, wir bleiben auch nach rdumlicher Trennung gute Freunde. (II0CKOJIBKY $I TOJIBKO UTO TIOTYyUHJI
CPOUYHYIO TeJlerpamMMy, 51 BBIHY)K/I€H CerofiHs rmocje obefa MOKWHYTH TOPOJ H, K COXKaleHHI0, He YCIIeBalo MOMpOLIAThCS C
To6OO IMuHO. TIprMK BMeCTO TIPOLIAHKMS 3TH CTPOKH. §1 Hanuiy Tebe BCKOpe C HOBOTO MeCTa JKUTeJIbCTBA M HaZletoCh, UTO MBI
0CTaHeMCs1 XOPOLIVMMHU APY3bsIMH AaXke Ha paccTosiHum) [24, C. 265].

OdopmuBiiasicss B XIX B. pasHOBH/IHOCTH SITUCTOJISIPHOTO CTHJISI OKa3bIBAaeTCsl BCE JKe JIOCTAaTOUHO YCTOWUMBOM, TI03TOMY
Hayajio XX B. ellje HeJlb3sl pacCMaTpUBaTh KaK MOJIHOCTbI0 CaMO/[0CTaTOYHOe OTBETB/IeHNe: Ha CAMOM [T0BEPXHOCTHOM YDOBHE,
Ha YpOBHe C/Iy)KeOHOM JIeKCUKM M OTJie/IbHBIX rPaMMaTHUYeCKUX XapaKTepUCTHK (CM. puc. 1), T.e. TOi cocTaBisoLell CTuss,
KOTOpasi MeHee BCEro IOZ/IaeTcs He TOJIBKO LieJieHalrpaB/ieHHbIM [1peoOpa30BaHusIM, HO B U 11eJIOM aBTOPCKOMY OCMBIC/IEHHIO,
MUCBMO MOJIepHa BCe ellle COOTHOCUTCS ¢ obpa3uamu XIX B.

CruieMeTpUUeCKUM aHa/ M3, BBINIOJHEHHBIM Ha OCHOBe flebThl béppoy3a, 1okasblBaeT, UYTO HEIlOCpPeCTBEHHOe BIWSHHE
pedopmbr X.®. Tesiiepra Ha CTH/IbL 0OPA3IOBOr0 HeMeLKoro mickMa orpanrunBaetcs X VIII B. OpHako B Hauase XX B., Korja
CTW/IMCTAYECKHe HaCI0eHUs MpeJlIeCcTBYIOLIero CTOMAeTUs] YTPauuBarT aKTyaJlbHOCTb, BHOBb MOXKHO YCMOTPEeTh IPUHLIUIIBI
KOMMYHHMKALIMH, COIVIaCyIOLIMecs C OCHOBHBIMU MOJOXKeHUsMU pedopmbl. UTOOBI OMpene/nTh, UMEEeM JId MbI JAeN0 C
BO3BpallleHHeM K yxe o6o3HaueHHbIM X.®. I'esyiepToM IpUHLMIIAM WM C YeM—TO WHBIM, 00paTUMcs K MeTOZy OIOPHBIX
BEKTOPOB, KOTOpPbI MMO3BOJIsIeT BBIIBUTH HaaMuMe WIM OTCYTCTBHE CTH/IMCTHUYECKOrO CHTHaja OJHOTO aBTopa B JPYrux
TekcTax. [lepes mpoBefeHUeM 3KCIlepyMeHTa HeoOXOAUMO COCTaBHTb OOyuarolivii KOpIyC, B KOTOPbI B HalleM CJIydae
BXO/ISIT BCe OMMCAHHbIE TIMCHbMOBHUKY, 3a UCKToueHreM cbopurka X.®. Tennepra. ITocnennuii, B CBOKO o4epe/ib, oOpa3syer
TECTOBBIN KOPITYC, C KOTOPBIM U OyZyT COMOCTABIATHCS OTOOpaHHBIE TEKCTHI: UMEHHO MX CTH/IEBbIE «CHUTHAJIB» MPEICTOHUT
OTCJIeIUTh B IMCHbMOBHYKe 1769 1. VITor mpejcTae/iieH B BU/le rPaUKOB, Ha KOTOPBIX 0003HAUYeHBI [jBe JTMHUM: HUXKHSS, SIpKasi,
yKa3blBaeT Ha Haubosiee BEPOSITHOE CTHUIUCTMYECKOE CXOZCTBO, BEPXHSII — BO3MOXKHBIM, HO MeHee BepOSITHbIM BapHaHT
CTUTUCTUUECKOH 6y30CcTH. B X0fie sKcrepruMeHTa TeKCT U3 TeCTOBOTO KOpITyca, T.e. MUCcbMOBHUK X.®. TenepTa, AeIUTCS Ha
OTpe3Ky, Kkbli 13 KoTopblx paBeH 5000 cioBoynoTpebsieHusM, UTO [103BOJISET OIpefeIuTh (hparMeHThl, B KOTOPbIX Oosee
SIBHO IIPOC/IEKMBAETCsI CXOZACTBO CO CTH/IeM MHOro aBTopa. ITockonbKy cOopHUK 1769 I. He [ieMTCs Ha OTZeNbHbIE I71aBbl,
SIBISIETCS] TEeMaTHUeCKd pa3sHOPOJHbIM U TIpU NOJOOHOM uYjeHeHHM He OOHApy)KMBaeT BbIJe/SIOIIMXCs Ha oOmeM ¢oHe
KOTepPEeHTHBIX eJJHCTB, MBI He yI/Ty0s1sieMCsl B MHTepIIPeTALIO TI0JTyYeHHBIX OTPe3KOB.

Amnanu3 npousBoauics Ha ocHoBe 100-500 uacToTHBIX C/10BOOpPM, Hanbo/ee 3HAUMMbIE Pe3yJ/IbTaThl MPeCTaB/IeHbl Ha
rpadukax (cMm. puc. 3-5). OTMeueHHBIe Pa3HBIMH L[BeTaMH ()parMeHTHI COOTBETCTBYIOT YKa3aHHBIM B JIeTeH/ie TeKCTOBBIM
KojiekuusM. Tak, )KeTeiid 1BeT 0603HauaeT MucbMOBHUK 1790 r., uepHbiii — 1910 .
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PucyHok 3 - ITucemoBHMK X.®D. [esisiepTa B COMOCTABIEHUH C AMUCTONSAPHBIMU cOopHUKamu X VII-XX B., 200 MFW
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.79.4.4

Kak 1 MoxHO ObU10 OBl IIPEANIONOXKWTH, BO3BpALLAsCh K HHTEpNpeTaliud Y)Ke Ipe/iCTaB/leHHOM CTHIeMeTpUuecKoi
KJIacTepu3aLuy, Haubosbiiee BausiHue cTiiib X.D. TesiepTa okasbiBaeT Ha c6opHUK KoHIla X VIII B. 1o pe3ynbratam aHanmmu3a,
npousBefieHHOro Ha ocHoBe 200 ioBOynoTpeOsieHuit (cM. puc. 3), 3TO eJUHCTBEHHAs TEeKCTOBasl KOJUIeKLIWS,
00Hapy>KUBAOIIas CXO/JCTBO C MUCbMOBHUKOM 310X [IpocBeitieHusi. JJaHHbINM BBIBOZ OCTAeTCsl HeM3MeHHbIM U i 300—400
cnoBodopM. VIHTEpecHO, ojHaKO, UTo 1pu 3azelicTBoBaHHBIX 100 (cM. puc. 4), a Takke 500 (cM. puc. 5) cji0BOyrnoTpebieHnsIx
MPOC/IeXXUBAETCS CXOCTBO C MTMCbMOBHUKOM 1910 T


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.en

Russian Linguistic Bulletin = Ne 7 (79) = Hionb © Asrops! ctateH / Authors of the article

| e Dom

| w—arsdortier

| —Lfller

| w—Otto Carl
Wallisor

SVM classification

0 5000 10000 15000 20000 25000 30000

story development (in words)

PucyHok 4 - TTucemoBHUK X.®. [esiepra B COMOCTaBIEHUH C AMUCTOSIPHBIMU cbopHrkamu XVII-XX B., 100 MFW
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Pucynok 5 - TTucemoBHUK X.®. [esiepTa B COMOCTaBIEHUH C AMUCTOSIPHBIMU cObopHrKamu XVII-XX B., 500 MFW
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2026.79.4.6

V3 npuBefeHHbIX TpayKOB CiieflyeT, UYTO M Ha CaMOM IIOBEDXHOCTHOM YPOBHE, He 3aBUCSILEM OT TeMaTH4eCKOro
Haro/HeHUs TeKcTa (Cy>KeOHbIe C/I0Ba, MECTOMMEHHS 1 (JIEKCHH), a TAaK)Xe Ha CaMOM ITyOMHHOM ypOBHe, YKa3bIBaroLleM Ha
cofiep>KaTesibHOe CXOJCTBO, TNMCBMOBHMK SII0XM MOZEpPHa BCe JKe SIB/SeTCs OTJaJeHHbIM IPeeMHMKOM CTHU/IACTHUYEeCKON
pedopmbr X.®. Tesepra. Eciii B miepBoM cilyyae Mbl UMeeM [ie/0 C e/iBa Y/JIOBUMBIMHM CTH/IEBBIMUA TPaHC(OPMALUSIMHY,
BBbIIBUTH KOTOpble II03BOJISIET TOJbKO WHCTPYMEHTapuil CTW/IeMeTpuy, BO BTOPOM ciyuae obpariaeT Ha cebsi BHUMaHue
cnefyommi (akTop, nopfaroluiics UHTeprnperayuu: ecnd B XIX B. CMBICJIOBBIM $IIDOM SIUCTOJISIPHOM KOMMYHHUKaL[UU
ABJISIETCS COCPeJJOTOYeHMe Ha YaCTHOIO JKU3HHU, TO K Hayaly XX B. ONMCaHWe TNPUBATHOIO IepecTaeT BbITECHATb OCTajbHbIe
TeMaTHuecKye IUIacThl (HalpuMep, peKOMeHZaTe/bHble, 0arofapCTBeHHble MMCbMa, ONKCAHWe MyTeIleCTBHA W [Jp.) Ha
nepudepuio, MMCbMOBHUK BHOBb CTAaHOBUTCSI T€M YHHMBEPCA/JIbHBIM CITPABOYHHKOM, KOTOpBIM siBysicst B X VIII B. OTmeTnm,
UTO BBISB/IEHHAs T[lepeMeHa He TMPOC/EXHBAeTCS TPH O0OpalieHdd K OIVIaBJieHUsM SIUCTONSIPHBIX  COOPHHKOB,
JEeMOHCTPUPYIOIUM Pa3HOIIAHOBOCTh TPE/CTaB/IeHHBIX LI1abIOHOB ke HauuHasi ¢ KoHa XVIII B. Peub uAeT UMEHHO O
CTaTUCTUUECKW 3HAYMMBIX 3aKOHOMEDHOCTSIX pacripefie/ieHusi JOMUHAHTHBIX [7IsI M3y4aeMoro >kaHpa C/I0BOOpM BHYTpH
Ka)KJJ0M TeKCTOBOM KOJIJIEKLIWH.

3ak/IroueHne

[TonyueHHOe cTueMeTpUUecKoe pacripesieseHre NUCbMOBHUKOB X VII-XX BB. sIB/ISIeTCS XPOHOJIOTMYECKU [JOCTOBEPHBIM,
W3 4Yero MOXHO CZle/laTb BbIBOJ, O TOC/IeA0BaTe/lbHOM U 3aKOHOMEDHOM pa3sBUTHM J>KaHpa 0[], BJIMSHUEM I03TUKU
COOTBETCTBYIOLIMX 3M0X. B pe3y/bTaTe BBIAENSIOTCS OCHOBHBIE 3Tara OBITOBaHMS SMUCTOMSPHBIX obpasmoe: XVII B. Kak
nepuof, 0apoOYHOrO MHUCbMa, [/ KOTOPOTO XapaKTepHO Mpeo0iailaHye 3CTeTHYecKod GYHKUMM Haj WH(OpPMaTHBHOH,
cMenstrorias ero B XVIII B. «eCTeCTBEHHOCTb» B W3JIOKEHUU MbIC/IeH, TIPUOIMIKEHHOCTb K YCTHOM DeuM, CTIOHTaHHOCTh U
0TKa3 OT U3/MIIHEeH JeKOpaTMBHOCTY KaK pe3y/bTaT peaau30BaHHbIX Ha IpakTuke ctpemiieHnid X.®. Iesnepra, XIX B. Kak
NIepUoZ, BIusIHUS OuziepMeiiepa, XapaKTepU3yHOLerocs HAWIIMYeCKUMYU ONMCAaHUAMU YaCTHOM JKU3HH, 1, HaKOHel], Hadano XX
B., B KOTODOM BCe ellle MPOC/IeKUBAETCS CBsA3b C IPelIeCTBYIOIIMM CTO/IeTHeM, HO MPH 3TOM IIOCTEeIIeHHO CIVIaXKUBAOTCs
Haubosee JoMUHAHTHBIE 7151 XIX B. uepThl CTUIM3ALMH.

IIpencraBneHHbIe ZaHHBIE TIO3BOJISIIOT YBUETD, UTO 3a/i0KeHHbIe pedopmoii X.®D. T'esiiepTa 0CHOBBI CTaHOBATCS HeCyIiei
KOHCTPYKL|Mell SMHUCTOMSPHOTO CTHJISL, COXPaHSIOIIel YCTOMYMBOCT Ha MPOTSDKEHWM BekoB. CMeHsiomue Jpyr Jpyra
JIUTepPaTypHO-3CTETHUECKHe TeueHWs JWIIb OOnuroBbiBatoT ee. CrefoBaTeslbHO, KAaK TOMBKO HAHOCHAas CTH/IM3aLys,
XapakTepHasi [jii KoppecroHzeHuu XIX B., mepecTtaer ObIThb aKTyaJbHOW B CHIy BCe OOJBILETO XPOHOJOTHUECKOTO
OTZa7eHuss OT TIOSTUKW OujepMeliepa, BHOBb 0Oosiee $IBHO TMIPOCTYMAIOT TIPOAWKTOBAHHBIA peOpMOM TPUHLUIIEI
KOMMYHUKalMM: MHGOPMaTUBHOCTb IMCbMa U «eCTECTBEHHOCTb» CTW/IS, IIPOSB/AIOLIMECS IIpeX</ie BCero B OTKase OT
V3/IULLIHUX IeKOPATUBHBIX 3/IeMEHTOB.
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Takum obpa3om, BausiHUE pedOpPMbl XapaKTepU3yeTCsl peKYPCUBHOCTBHIO: B MeHbILeH cTerneHu Tposieiss cebs B XIX B.,
COCpeOTOYeHHOM Ha CO3HATe/IbHOW 3CTeTH3allid, OHO BHOBb TPOCTyTaeT Gosee oTueT/MBO B Hadane XX B., 3aMbIKAIOILEM
WICTOPHIO ITMCbMOBHHKA B €r0 K/IaCCHYeCKOM BHJe — 10 CTPYKTYPHO-TeMaThueckor TpaHc(opMarLiiy »KaHpa, 1oc/ie/[0BaBILei
BO BTODOU MOJIOBKHE CTOeTHs [28] 1 TpebyrolLeii JOMOMHUTETBHOTO U3y UeHHs].
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